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lí^VÓlOÇO 

Eo que el medícamentc no sana, 
lo sana el Ijíerro: lo que el l^ferre 
no sana, sana el fuego, y. lo que 
el fuego no sana, es ínsanable» 

Ifeípocrates. 

E l recuerdo de como en lejanos tíempos se practícaba 
la operacíón de la catarata puede despertar, seguramente, 
alg'ín interès a los seüores ^culístas, y en esta suposí? 
cíón ofrecemos en este opnsculo, traducído al castellano, 
el Capitulo «Sufufsíon, o Cataracta» de la obra «©pera 
Cl^írurgíca» de ^erónímo f abrícío de Squa |èendente* 

Son coríosas las observacíones del autor sobre la 
formadon, curacíón ^ operacíón de la catarata, ç es nota// 
ble la descrípcíón minuciosa que bace de la bafíera ocu// 
lar, cuça ínvencíón él se atríbu^e, 

Iferónímo f abrícío nació en i5t7 en Squapendente, 
de aquí que tambíén se le apellídara ast, ^ murló en 
jfèadua en 1619» fué dísctpulo de falopío, ç en 1562 
ocupó el lugar de su maestro como demostrador de fBna// 
tomía en Venecià. Entre sus díscípulos debe contarse 
al cèlebre íéarveç. S e le Ija atríbuido el descubrímíento 
de las vàlvulas de las venas, sín que ello esíé bíen 
compro bado, pero sí se debe a él la descrípcíón perfecta 
de las mísmas, aunque desde el punto de vfsta de la 
círculacíón no supo reconocer su ímportancía. Empren// 
díó ímportantes trabajos sobre embríologia f llevo una 
vida mu^ activa como medico ç círujano, como así lo 
prueban las varías obras que escríbíó. 
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B e su «©pera Cfcirurgica», dividida en dos paries, 
se publícaron diversas ediciones y traducciones. E n la 
Biblioteca de la Çlníversídad de Barcelona eyísten dos 
ejemplares de esta obra, en latín, cu^as respectivas edi// 
ciones aparecieron en jfbadua en los anos 1641 y 1666. 
2La traducción al castellano con el titulo de «Crisol de la 
Cirugia» ^ de la que se Ija transcríto el Capitulo objeto 
de este folleto, se debe a Bon ^edro íSonjàlej íSodo<j>, 
l^abiendo sido editada en Palència en el ano 1676» Un 
ejemplar de esta edición se Ijalla en la Biblioteca de la 
^acultad de Medicina de Barcelona, y procede del anti// 
guo Colegío de Medicina de Barcelona» B e la edición 
francesa publicada en Eíón en 1666 eyíste un ejemplar en 
nuestra coleccíón de libros antiguos. 

E n la parte quirúrgica de la obra se descríben otras 
operacíones de los ojos: parpados, conducto lagrímal, 
pterigíón, estafiloma, lagoftalmos, etc., y se citan algunos 
instrumentes para practicar estàs operacíones. S titulo 
de curíosídad reproducimos estos instrumentes en la 
làmina que va después del teyto. ILos grabados de los 
ínstrumentos, lo mísmo que el de la banera ocular inter// 
calado en el teyto, por no figurar en la edición castellana, 
l?an sido reproducídos de una de las ediciones latinas. 

E l reducído número y tosquedad de estos instru// 
mentos contrastan con el perfeccionado arsenal moderno 
y llacen patente el camino recorrido desde aquellos tiem// 
pos llasta la actualídad por la cirugía ocular. 

Séanos permitido desde estàs lineas eypresar nues// 
tro agradecimiento a Bon Sngel Sguíló, bibliotecarío de 
la f acultad de Medicina de Barcelona, por las facilidades 
que nos lja dado para la realísacíón de este trabajo. 
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Capitulo XVI 

Bt la fufufsíon, 

ò cataracta 

os Eatínos la llaman «fufufsíon», ^ los 
íSríegos «l^pocl^ma», los Srabes «agua», 
fegun Slbucafís, 4íb. 2. cap» 2v> ç Svíce// 
na, 4íb. ^ fen* > trací. 4. cap. i5>\ y 
vulgarmente fe llama «cataracta», tomando 

la denomínacíon à mí entender de aquellas puertas, que 
en las plaças, ç caftíllos caen de arriba à?ía abayo, è ímpi// 
den de todo punto el paffo, que llaman raftillos: porque la 
cataracta ca^endo de alto, efto es, de la cabeça à los ojos, 
quíta el paffo à la luj, ^ à la vífta. 
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Caufa &e la cataracta 

ffàrocede efte ímpedímento del l?umor flematíco, que 
va juntandofe, y crecíendo dentro del ojo à manera de 
túnica, ò manega, ò gota, ò tela, pellejuelo, ò agua conge// 
lada, que por effo tíene la cutícula blanca por de dentro, ? 
fe conoce à la vífta, efto es, quando ^a eftà confirmada, 
porque en el principio, quando va crecíendo, no parece 
túnica, fino un genero de Ijumo, vapor, ò níebla, de lo 
qual procede, que fegun la varia denfídad del Ijumor fe 
ofende de tal fuerte la vífta, que unos parece que veen por 
entre un aire denfo, y feumo; otros como por medío de 
una níebla. 'itambíen es díferente, fegun fu varia pofí// 
cíon, porque aunque es verdad que el Ijumor fíempre fe 
pone en la nina del 0)0, con todo effo es mas, ò menos, 
fegun la diferencia de la parte, y del lugar, porque unas 
ve5es fe pone el kumor de medío à medío de la nina, de// 
yando líbre todo lo reftante del ojo, con lo qual fe veen 
las cofas, que eftan à la redonda, ^ las que eftan enfrente 
no. y en fuma, fegun en la parte de la pupílla que eftà 
el kumor, afsí es vario el modo de ver. 

Como fe base la cataracta 

^ a crecíendo efte î umor en el ojo, partícularmente 
por particular debílídad que contrae, la qual fe origina de 
alguna caída, ò de algun golpe, ò otra caufa que le l?a 
debílítado; porque como el ojo de fu naturaleja es frío, 
fe kaje mucljo mas frío, por la dícfca debílídad, y afsí no 
es de admirar que defpues fe conojcan en èl fenales de 
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la fríaldad: efto es, la generacíon del feumor crudo, ^ fu 
concrecíon, denfídad, y obduracíon; quíero dejir, de la 
matèria ftematica, la qual fe endurece en la parte del ojo 
mas flaca, que es el feumor aqueo, el qual fegun íSaleno 
fe reputa por eycremento del ojo en los tratados de ana// 
tomía: de modo, que de lo que ^emos dícl^o confta el por 
què fe tncrafe la flema en el ojo, ^ por què en el fcumor 
aqueo, fi bíen a^ díferentes opíníones fobre el lugar en 
que eyactamente fe pone. 

£)piníon &e Celfo fobre la cataracta 

Celfo 4íb. 7. cap. 7.» díse, fe quaya entre las tunícas 
cornea, ? vrnea, en donde dí}e a^ cíerto lugar vacío, lo 
qual feafta aora no tengo por mu? verdadero. 

í£e 1(baulo 

ífbaulo 4íb. 6. cap. 21.» en la túnica, ò membrana 
cornea, pues di3e, que la fufufsíon es \ma concrecíon de vn 
kumor ocíofo en la membrana cornea cerca de la pupílla. 
)Lo qual tengo por falfo, aunque de otra manera lo dí}e el 
mífmo 4íb. cap. proprío», pues efcríve que la fufufsion, 
ò I^pocl^ma, es vna efufsíon de feumores, los quales fe 
juntan entre la túnica cornea, ç el feumor críftalíno. 

ï£e Saleno 

iSaleno 4íb. 10. de vfupactíü, cap. 1. y 4.» díyo, fe 
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formava entre la túnica cornea, ^ el Ijumor críftalíno, la 
qual fentencía es tan general en íSaleno, que ca fi ignora// 
mos el verídíco lugar. J o , que dos, ò tres veses, con 
mís propías mano3 l?e andado en efta operacíon, ? l?e 
vífto à otros mucl^os que la Ijan Ijecljo, víendo que al 
meter la abuja de la otra parte de la túnica vuea, be 
obfervado mas a fuera la cataracta, í?e llegado à concebir, 
ç dar por affentado, que el fcumor fe quaya, ò en el abu// 
jero de la túnica vuea, al derredor de fu círcunferencía, 
ò vn poco defpues de èl, en el ijumor aqueo. *p>ero con 
todo effo, como fe dilata el abujero de la vuea, es mas 
probable el de3ír, que el Ijumor fe quaya detras del abu// 
jero de la vuea, porque fi fuera en fu círcunferencía, no 
fe dílatàra. Iftefuelvefe pues efta ínftancía con el parecer 
de f^aulo, que dÍ5e, que fe ponga el dedo en el ojo fobre 
la cataracta, ? fí defpues de apretarla, ç moverla, fe dilata 
la nina, fenal de que la cataracta no eftà confirmada; 
pero fíno fe dilata, lo eftà; ? efto importa mucljo faber 
para la curacíon. 

ICuvacion de la cataracta 

Curafe pues, quando fe puede lja5er con medica// 
mentos, porque efte es el camino real, evítando quanto 
mas fe pudíere las operacíones C^írurgícas; lo qual 
fueede, quando no eftà perfectamente quayada, y es re// 
cíente. jfbara curaria fe proponen cafí innumerables 
medícamentos, que los Sutores llaman coll^ríos, los 
quales cuanto mas fon, tanto mas ínutíles; porque, ò 
fean polvos, ò lícores, ò biandos como vnguentos, los 
ojos temen qualquíera cofa de eftas, ç no la confíenten; 
el pacíente tampoco lo permíte; y fí forçado lo fcaje, aun 
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no lo detíene vn momento, porque luego al punto con el 
primer movímíento del ojo, ^a eftà fuera; y no ay modo, 
ní traja para impedir efte movímíento. Svíendo eyperí// 
mentado, y conferído todo efto con eycelentífsímos VL·ta 
dícos, y juntamente admírandonos de la opíníon de los 
Sntíguos, que propufieron para efto ínfínítos medica// 
mentos, que no fe pueden aplicar, y no fon de proveci^o 
nínguno, por el movímíento del ojo, folo de mi dífcurfo 
mandè lja5er vna fortija de plomo para tener fírme el ojo, 
pero ni tampoco lo pudo tener fírme, ní eftorvar que los 
medícamentos no fe ca^effen luego al punto. 

Jnvendon M Butor 
para poner medícamentos en los ojos 

E l cabo víendo era ímpofsíble impedir el movímíento 
del ojo kallè vna ínvencíon, con la qual los medícamentos 
fe detengan en el ojo, aunque fe mueva, que es vn vafo, ò 
ventofa de vídrío, cu^a boca correfponda, y fea igual con 
lo conneyo, y con la círcunferencía del ojo: en efta vento// 
filla, fe pueden ecl^ar lícores, y aguas, y junto con efto 
tambíen polvos: puefta pues encíma del ojo boca abayo, 
eftando los parpados cerrados, y luego abríendolos mu<£ 
poco à poco, facílmente defte modo fe l̂ a eyperímentado, 
que los enfermos Ijan tolerado los medícamentos, y tení// 
dolos mucljo tíempo en los ojos, y l?an facado fruto de fu 
vírtud; y efte es vn modo general para curar qualquíer 
enfermedad de ojos, eyterna, ò interna, $>ero en quanto 
a las ventofíllas, la primera vej que dt en efta ínvencíon, 
tomè ventofas ordínarías, que ajuftaffen con el Ijueco, y 
cavídad del ojo, porque los lícores no fe derramaffen por 
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las oríllas, y con la mano fe tenían fobre el ojo; como efto 
era íncomodídad, mandè Ijajer defpues otras mas acomo// 
dadas con vnas afíllas por ambas partes, donde poníendo 
vnas cíntas fe atavan detràs de la cabeça. í^ero porque 
facílmente fe derramava, el agua de la ventofa, por fer el 
concavo del ojo ovado, ? redonda, fe Ï5Í50 defpues vn 
vafo de vídrío críftalíno ajuftado à la medída del kueco 
del ojo, el qual apretado fuertemente à la cabeça, detíene 
el licor, ^ 1° deya derramar. <3Das como el agua que 
fe mete en dícfeo vafo fca de eftar tíbía, para que no folo 
no ofenda al ojo con la fríaldad, fíno que tambíen le rarí// 
fique, ç dè lugar para que el medícamento penetre; ç la 
agua calíente evapora, ? efte vapor no teníendo por donde 
falír, podia violentar, alterar, <e daííar à todas las partes 
del ojo, ç aun tirarle a fuera todo, ? juntamente podia 
atral?er Ijumores de otras partes; al cabo fe mandò poner 
en lo alto del vafo vn pico, ò cànon abujerado, por el 

0 a fo ©cular. 

qual refpíraffe el vapor; y defta fuerte eftà mu*j> bíen ajufy 
tado, ^ acomodado, para detener en el ojo vn medícamento 
tenue, ^ aqueo, cu^o contacto fufre el ojo con facílídad: 
tambíen es à propofíto, porque por el pico, ò refpíradero 
fe puede ír anadíendo mas: con efte remedío mucljífsímas 
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vejes fe Ijan quítado de todo punto las cataractas que 
empeçaban à quajrarfe. 

ïDedicamento del Butor para las cataractas 

Entre la multitud de medícamentos, que como l?e 
dícfeo, propufíeron los Sntíguos, tengo eyperímentado 
vno, que es mu^ bueno para las cataractas, que comíen// 
çan, aplícandole en la forma que fe fea dícfeo. y es el 
agua de eufragía, del Ijelídonía, y rofas con vn poquíto 
de agua ardíente de la primera díftílacíon, que tíene 
facultad de díffolver, y penetrar, que fon las intenció// 
nes principales en efte cafo. f£>ero efto parece fale 
^a de nueftro propofíto; trataremos aora de operacion 
manual. 

£)peracíon para la cataracta 

i&uando la cataracta eftà confirmada, en tal cafo 
todos quteren fe cure con obra de manos, porque los 
medícamentos no Ijajen mas que irritar el ojo, fín apro// 
vecl?ar nada, por eftar ya demafíado congelada, y dura la 
cataracta, y porque eftà mu? I?onda, con lo qual no a? 
mas remedío que quítarla, y batirla con vna abuja. í£>ero 
antes de llegar à efto, dígo que fe lja de probar con me// 
dícamentos, quando los pacíentes tíenen aun alguna por// 
cíon de vífta, y míran como por vn velo, ò como fi Ijuvieffe 
vna níebla en medío: porque fi la vífta del todo eftà per// 
dida, es cataracta confumada, en la qual por la concrecíon 
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del ^umor, y denfídad del panículo, de todo punto eftà la 
vífta impedida, y folo fe puede remedíar con la Círugía, 
la qual no fíendo afsí fe deve evitar, y por effo díyo 
Celfo «líb. 7. cap. propr.» que la curacíon £I?írurgíca de 
la cataracta era de las mas futíles que avia, como fi 
díyera, que deve tenerse por vna de las mas íngeníofas, 
y mas díficultofas. y por effo antes de proponer la 
Círugía de la fufufsíon, ò cataracta, manda que el Círu// 
jano eftè mu^ enterado de la conftítucíon, y fabrica del 
ojo. 5£íenefe pues efta curacion por de las mas futíles, 
porque no folo fupone el tener entero conocímíento de la 
naturaleja del ojo, fíno trae confígo otras mucljas dífi// 
cultades, y condiciones, de las quales Ijaje mencíon 
Celfo; y afsí leafele, pues nínguno puede referírlas mas 
eyacta, elegante, y doctamente; porque con toda índíví// 
dualídad efpecífíca todas las díferencías de cataractas, 
fu prognoftíco, y fenales, y quíenes fon mas, ò menos 
aptos para batírlas, y el modo con que fe fea de ^ajer: de 
fuerte que à mi no me queda aquí mas que dejír, fíno es 
referir fus palabras: díje pues, que a? mucl^as efpecíes 
de efte mal. 

Efte es el modo, que proponen todos los Eutores, 
facado Celfo, 'jfàaulo, Elbucafís, y los demas; del 
qual írè díjíendo todas las dificultades que fe ofrecen. 
Eo prímero, ^0 ije vífto algunos Círujanos, que Ijajían 
particular profefsíon de efta operacíon, que con ra5on los 
llamamos oculíftas, que algunas ve5es kan obrado bíen, 
y con acíerto, pero mucljífsímas fín èl; porque vnas veses 
batían mucljo la túnica vuea, otras vejes la rompían, de 
lo qual defpues el abujeríllo de la nina quedava fobrado 
dílatado, ò torcído, con lefíon de la vífta. íBtras con efta 
operacíon toco el ojo por de dentro fe alborotava, y con// 
fundía, perdíendo de el toda la vífta: 1Bo raras veses 
fobrevenían defpues ínflamacíones grandes, tambíen con 
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perdída de la vífta; tal vej, aunque no fe defcubría nada 
en el ojo, con todo effo los pacíentes no vetan, ^ no fe 
conocía la caufa* 

lEmpeno del Butov 

fàor todos eftos fuceffos reconocí, que dícljos Círu// 
janos mas obravan acafo, que por arte, y que la ventura 
lo kajía todo: por lo qual quífe ^o tambíen probar à ka5er 
eftas operacíones, ^ las ljíje dos, ò tres veses, pero 
defpues lo deyè, afsí porque me malquíftava con los 
tales Círujanos, como porque para feajer efta operacíon, 
es menefter eftar mucI?o tíempo con la vífta mu^ atenta, 
ç fentía yo en mí alguna lefíon de los ojos, y no quífe 
por querer dar vífta à los otros perder la mía; tambíen lo 
deyè parecíendome que neceffaríamente me avia de defa// 
credítar mucljo, y no podia efcufarlo, porque efta opera// 
cíon, como díce Celfo, es de las mas futíles que a? en 
la Círugía, ? podia yo tambíen ofender alguna parte 
principal, fí bíen todos los que ^o curè ò quedaron 
buenos, ò por lo menos no tan malos, que no víeffen 
defpues mejor que antes. Cret pues que eftos Círujanos 
no podían deyar de abujerar la túnica críftalína, ç príme// 
ramente me lo perfuadíè efto la rajon, ç defpues la eype// 
ríencís; porque pícando en lo blanco del ojo, en díftancía 
notable de la cornea, ^ del iris, àjía el angulo de afuera, 
neceffaríamente fe Ija5e lefíon en la críftalína; porque 
como fe vee por la anatomia, el circulo que dívíde la críf// 
talína anterior de la pofteríor, à donde todas las tunícas 
del ojo fe juntan en redondo con la mífma críftalína, eftà 
àjía la cornea, ò cerca delia; por lo qual no fe puede dar 
pícadura nínguna en lo blanco del ojo, que no paffe por 
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la críftalína; y es fuerça que todas eftas partes del ojo 
queden pícadas, y abujeradas; las partes nervíofas de los 
mufculos, la túnica fclerotíca, la túnica cboroíde, el Ijumor 
vítreo, el críftalíno, y el aquofo; y ecafo tambíen la vuea: 
de manera que no a^ paríe del ojo, que en efta operacíon 
no padejca, no fe punje, no fe rompa, ò dílate; y efto de 
des maneras, ò por la pícadura, ò por el movímíento de 
la mífma abuja. 

Ifborque padecen todas las partes del ojo 
en eísa operacíon 

Sora es menefter faber, por què padecen todas eftas 
partes, y partícularmente aquellas que fon mas delícadas, 
míentras fe và movíendo la abuja de arriba abap para 
batír la cataracta, ò por de3Írlo mejor, ío que fueede 
defpues, que es, vna dílatadon, (como la e^períenda lo 
confirma cada dia) y vna coniurbacíon de todo el ojo, 
rompíendofe en la cboroíde las venas con el movímíento 
de la abuja, ò caufandofe vna grande dílatacíon, díftor// 
cíon, v coníuííon del abujeríllo de la pupílla, por eftar 
dilatada, ò rota la vuea, ò por eftar fus vafos lífíados. 
3£ambíen puede corarfe vna grande ínfiamacíón por eftar 
abujeradas todas la3 partes del ojo, y por la díftenfíon, y 
coníulton, orígínadas del movímíento; y finalmente lo que 
es peor, la dímínucíon de la vífta, ò la total ceguedad; y 
mucíjas ve5es por la dívífíon que íja feecko en dos partes 
la abuja en la mífma críftalína, por el movímíento tantas 
vejes repetído de arriba a bajo; y lo que es peor, el infla// 
marfe tambíen el ojo fano, por partícípacíon que llamamos 
perconfenfum: por todo lo qual no a? que admírarfe de 
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que las mas ve5es les fuceda mal à los Círujanos, que 
kemos dícljo. 

jfèero fí queremos remedíar todos eftos inconvenient 
tes, podremos, metíendo la abuja por la cornea, ò por el 
blanco del ojo, tan cerca de la cornea, que paffe no leyos 
del circulo propuefto, donde todas las tunícas fe juntan 
con la criftalina, porque de efta fuerie tengo por cíerío no 
fe ofenderà la críftalína, ò ferà mu^ poco, efto es, folo en 
fu círcunferencía, quedando intacta, ^ líbre la pupílla, ò 
nííieta; aunque a? algun ríefgo de que por eftar berída 
aquella míníma parte de la críftalína, fe arrugue, por 
kallarfe picada la túnica aranea: ^ dado cafo, que por los 
lígamentos que eftan al derredor no fuceda efte ínconve// 
níente, no puede efcufarfe el otro, porque una ve5 abuge// 
rada la cornea, fe faldrà el feumor aqueo, quedando mu^ 
danada, ç perdída la vífta. S í fe 1535è el abugero cerca 
de la cornea entrarà tan poca abuja, que de nínguna ma// 
nera fe podrà ka5er el movímíento de arriba para abayo, 
para batír la cataracta; de manera, que en todas partes 
a<£ no pequena díficultad. 

Clue operador) £bírurgica es la mejor 

S í alguna operacíon a^ fegura en la fufufsíon, ò 
cataracta, acafo ferà, el meter la abuja por cerca de la 
cornea; fí acafo fuere algo apartado, no Ija de fer tanto 
como Ijajen eftos. Elbucafís, 4íb. 2. cap. 2v> fenala el 
lugar por donde de entrar la abuja, por eftas pala// 
bras: P o n eytremídad de la abuja cerca de la cornea 
en el blanco del ojo, à díftancía del gruefo de un radio, 
por la parte que mira al angulo pequeno. tambíen 
^aulo, 4íb. 6. cap. 21.» fenala efte lugar por eftas pala// 
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bras: y dívídídos los parpados nos aparíaremos de la 
iris, quanto la punta de la tíenta. to qual convíene con 
lo que díje Slbucafís, que llama radio à la tíenta, y la 
llama afsí, porque defde lo ancijo va fíempre angoftan// 
dofe en dímínucíon, como fe experimenta en el ra^o de la 
lu5* 'jfbero Celfo quíere fea efte lugar entre lo negro del 
ojo, y el angulo mas cercano à la fien, frente por frente 
del medío de la cataracta. 

Bbvertencia 

S e fca de advertir, que paffadas ^a las tunícas, y 
llegando la punta de la abuja à la cavídad, luego fe Ija de 
ír encamínando oblíquamente fíguíendo las tunícas ínte// 
ríores, y con mucljífsímo tíento fe ba de ír paffando la 
abuja por cerca de ellas, fcafta llegar à los termínos del 
críftalíno, y cerca del concurfo, ò junta de las tunícas, 
movíendo defde atràs à3ta adelante. 
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i, 2, i , 4i 5 ^ T- Barrena, cauterío olivar, raedores \ 
caúoncíllo de uso en la operacíón de la fístula lagrímal. 

6: Sníllo para mantener el ojo abíerto en la 
operacíón del pterígíón* 
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